
來歡呼 

讓我們來歡呼！ 
無比大愛，我們來歡呼， 
神兒子因愛我們，捨了生命。 

讓我們來歡呼！ 
主賜喜樂無人能相比， 
我們歡然向你獻祭， 
高聲歡呼讚美。 

讓我們來歡呼，來慶賀， 
來歡呼歌唱，來歡呼歌唱大君王； 
讓我們來歡呼，來慶賀， 

來歡呼歌唱，來歡呼歌唱大君王。 

47 因祂活著 
BECAUSE HE LIVES 

神差愛子，祂名叫耶穌， 
God sent His Son, they called Him Jesus, 

祂賜下愛，醫治寬恕。 
He came to love, heal and forgive. 

死裡復活，使我得自由， 
He lived and died to buy my pardon, 
那空墳墓就是我得救的記號。 

An empty grave is there to prove 
my Savior lives. 

因祂活著，我能面對明天； 
Because He lives, I can face tomorrow, 

因祂活著，不再懼怕。 
Because He lives, all fear is gone; 

我深知道祂掌管明天； 
Because I know He holds the future. 
生命充滿了希望，只因祂活著。 



And life is worth the living 
just because He lives. 

101 釋放！榮耀釋放！ 
Freedom!  Glorious Freedom！ 

  
我因歸耶穌，全人得著釋放； 

Jesus has freed me from the power of sin;  
耶穌我救主，今在我心作王； 

Jesus my savior now reigns in my heart； 
聖靈充滿我，使我終日歡唱； 

Filled by the Spirit I’m singing all day long; 
主耶穌已把我釋放！ 

Lord Jesus has set me free! 
（副） 

釋放！釋放！榮耀釋放！ 
Freedom! Freedom ! Glorious freedom! 

我不再被罪惡捆綁！ 
I am fettered by sins no more！ 
寶血洗凈我，全人明亮、清爽！ 

Washed by His precious blood now I am all clean, 
主耶穌已把我釋放！ 

Lord Jesus has set me free！ 
  

（二） 
罪惡失權勢,情慾不能羈絆， 

Pleasures of sin can not entice me， 
今生的憂慮也難再將我纏﹔ 

Worries of this life can not trouble me； 
屬地的捆索也都已被斬斷﹔ 

Chains to this earth now are all shattered; 
主耶穌已把我釋放！ 

Lord Jesus has set me free！ 



（副） 
釋放！釋放！榮耀釋放！ 

Freedom! Freedom ! Glorious freedom! 
我不再被罪惡捆綁！ 

I am fettered by sins no more！ 
寶血洗凈我，全人明亮、清爽！ 

Washed by His precious blood now I am all clean, 
主耶穌已把我釋放！ 

Lord Jesus has set me free！ 
  

（三） 
救主已為我衝破世界重圍， 

Siege by the world He has broken through, 
霸佔的魔鬼祂也替我擊退； 

Attacks from Satan He has turned back； 
恩光今照我，榮耀何其光輝！ 

Light of His glory now shines inside me; 
主耶穌已把我釋放！ 

Lord Jesus has set me free! 
（副） 

釋放！釋放！榮耀釋放！ 
Freedom! Freedom ! Glorious freedom! 

我不再被罪惡捆綁！ 
I am fettered by sins no more！ 
寶血洗凈我，全人明亮、清爽！ 

Washed by His precious blood now I am all clean, 
主耶穌已把我釋放！ 

Lord Jesus has set me free！


